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EU Declaration of Conformity 
 

1. Equipment 1a. Smart tachograph type DTCO 1381 

2. Manufacturer Continental Automotive GmbH 
Heinrich-Hertz-Str. 45, 
78052 Villingen-Schwenningen 
Germany 

 2a. We as manufacturer hereby declare that the following described 
equipment when used for its intended purpose is in conformity with the 
relevant Union harmonization legislation: Directive No. 2014/53/EU 
(RED Directive) and if applicable Directive No. 2014/34/EU for 
equipment and protective systems for use in potentially explosive 
atmospheres. 

3. Variants of the Equipment 3a. Variants with GNSS and DSRC: 
DTCO 1381.xxxxx1x 
DTCO 1381.xxxxx2x 
DTCO 1381.xxxxx3x 
3b. variants with GNSS only: 
DTCO 1381.xxxxx4x 
DTCO 1381.xxxxx5x 
DTCO 1381.xxxxx6x 
3c. variants for ADR vehicles: 
DTCO 1381.2xxxxxx 
DTCO 1381.3xxxxxx 
DTCO 1381.4xxxxxx 
DTCO 1381.7xxxxxx  

4. EU type examination certificate T.2021.04.0012 
4a. Only applicable for RED certification (variants 3a. and 3b.) 

TÜV 03 ATEX 2324 X 
4b. Only applicable for ADR variants (3c.) 

5. Notified body 5a. Only applicable for RED certification (variants 3a. and 3b.): 
CTC advanced GmbH, Untertuerkheimer Str. 6-10, 
66117 Saarbrücken, Germany, 0682 

5b. Only applicable for ADR variants (3c.): 
TÜV NORD CERT GmbH, Geschäftsstelle Hannover, Am TÜV 1, 
30519 Hannover, Germany, 0044 

6. Marking of the equipment 6a. Only applicable for ADR variants (3c.): 
II 3(2)G Ex ec [ib Gb] IIC T6 Gc 

7. Used harmonized standards 7a. Applicable for the above mentioned variants (3a. and 3b.) 
according RED Directive: 
ETSI EN 300 674-1 V1.2.1, ETSI EN 300 674-2-2 V2.1.1; 
EN 303 413 V1.1.1; 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.0 (Draft); 
ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (Final draft); 
EN 62368-1: 2014/AC: 2015/A11: 2017 

Automotive (A) 
Smart Mobility (SMY) 
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EN 62479 
7b. Only applicable for ADR variants (3c.): 
EN IEC 60079-0:2018; 
EN IEC 60079-7:2015/A1; 
EN 60079-11:2012 

8. Other used directives and 
regulations 

VO (EU) Nr. 165/2014, VO (EU) 2016/799, VO (EU) 2018/502, ECE 
R10 Rev. 05 

Villingen-Schwenningen, April 12, 2022 

Continental Automotive GmbH 

 

Dirk Gandras 

Head of Homologation 

  Igor Berenstein 

Head of Quality 

 

 

 
 
9. This declaration certifies the conformity to the specified directives but does not imply any warranty for 
properties. The safety documentation accompanying the product shall be considered in detail. 
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ANNEX (EN / DE / EL / ES / FR / HR / IT / LT / LV / NL / PL / PT / RO / SK / SL) 
(EN) EU Declaration of Conformity 
1. Equipment / 1a. Smart tachograph type DTCO 1381 / 2. Manufacturer / 2a. We as manufacturer hereby declare that the 
following described equipment when used for its intended purpose is in conformity with the relevant Union harmonization 
legislation: Directive No. 2014/53/EU (RED Directive) and if applicable Directive No. 2014/34/EU for equipment and protective 
systems for use in potentially explosive atmospheres. / 3. Variants of the Equipment / 3a. Variants with GNSS and DSRC / 
3b. variants with GNSS only / 3c. variants for ADR vehicles / 4. EU type examination certificate / 4a., 5a. Only applicable for 
RED certification / 4b., 5b., 6a., 7b. Only applicable for ADR variants / 5. Notified body / 6. Marking of the equipment / 7. Used 
harmonized standards / 7a. Applicable for the above mentioned variants according RED Directive / 8. Other used directives 
and regulations / 9. This declaration certifies the conformity to the specified directives but does not imply any warranty for 
properties. The safety documentation accompanying the product shall be considered in detail. 

 
(DE) EU-Konformitätserklärung 
1. Gerät / 1a. Intelligenter Fahrtenschreiber Typ DTCO 1381 / 2. Hersteller / 2a. Wir erklären hiermit als Hersteller, dass die 
nachstehend beschriebene Einrichtung bei bestimmungsgemäßer Verwendung die Anforderungen der Richtlinie Nr. 
2014/53/EU (RED Richtlinie) und wenn anwendbar die Anforderungen der Richtlinie Nr. 2014/34/EU für Geräte und 
Schutzsysteme zur Verwendung in explosionsgefährdeten Bereichen erfüllt. / 3. Gerätevarianten / 3a. Varianten mit GNSS 
und DSRC / 3b. Varianten mit GNSS / 3c. ADR-Fahrzeug Varianten / 4. EU-Baumusterprüfbescheinigung / 4a., 5a., Nur für 
Funkzulassung der RED Varianten anwendbar / 4b., 5b., 6a., 7b. Nur anwendbar für ADR Varianten / 5. Benannte Stelle / 6. 
Gerätekennzeichnung / 7. Verwendete harmonisierte Normen / 7a. Nur für Funkzulassung anwendbar nach RED Richtlinie / 
8. Andere angewandte Richtlinien und Verordnungen / 9. Diese Erklärung bescheinigt die Übereinstimmung mit den 
genannten Richtlinien, ist jedoch keine Beschaffenheits- oder Haltbarkeitsgarantie nach §443 BGB. Die Sicherheitshinweise 
der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten. 

 
(EL) Δήλωση συμμόρφωσης EΕ 
1. Συσκευή / 1a. Έξυπνος ταχογράφος Τύπος DTCO 1381 / 2. Κατασκευ / 2a. Δια της παρούσης δηλώνουμε ως 
κατασκευαστής ότι η παρακάτω περιγραφόμενη διάταξη, σε σύμφωνη με τους κανονισμούς χρήση, πληροί τις απαιτήσεις 
της Οδηγίας με Αρ. 2014/53/ΕΕ (Οδηγία RED) και, εφόσον ισχύει, τις απαιτήσεις της Οδηγίας με Αρ. 2014/34/ΕΕ για 
συσκευές και συστήματα προστασίας για χρήση σε τομείς με κίνδυνο έκρηξης. / 3. Παραλλαγές συσκευής / 3a. Παραλλαγές 
με GNSS και DSRC / 3b. Παραλλαγές με GNSS / 3c. Παραλλαγές ADR / 4. Πιστοποιητικό εξέτασης τύπου ΕΕ / 4a., 5a. 
Ισχύει μόνο για την έγκριση εκπομπής ραδιοσυχνοτήτων των παραλλαγών RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Ισχύει μόνο για 
παραλλαγές ADR / 5. Διακοινωμένος οργανισμός / 6. Σήμανση συσκευής / 7. Εφαρμοζόμενα εναρμονισμένα πρότυπα / 7a. 
Ισχύει για τις ανωτέρω αναφερόμενες παραλλαγές σύμφωνα με την Οδηγία RED / 8. Λοιπές εφαρμοζόμενες οδηγίες / 9. Η 
παρούσα δήλωση βεβαιώνει τη συμφωνία με τις αναφερόμενες οδηγίες, ωστόσο δεν αποτελεί εγγύηση κατασκευής ή 
αντοχής σύμφωνα με την §443 του Αστικού Κώδικα. Πρέπει να τηρούνται οι υποδείξεις ασφάλειας των απεσταλμένων 
εγγράφων προϊόντος. 

 
(ES) Declaración de conformidad CE 
1. Aparato / 1a. Tacógrafo inteligente modelo DTCO 1381 / 2. Fabricante / 2a. Por la presente declaramos, en calidad de 
fabricantes, que el dispositivo descrito a continuación, si se utiliza de acuerdo con su uso previsto, cumple con los requisitos 
de la Directiva 2014/53/UE (Directiva RED) más los requisitos, allá donde sean aplicables, de la Directiva nº. 2014/34/UE 
para aparatos y sistemas de protección en atmósferas potencialmente explosivas. / 3. Variantes del aparato / 3a. Variantes 
con GNSS y DSRC / 3b. Variantes con GNSS / 3c. Variantes ADR / 4. Certificación de examen de modelo UE / 4a., 5a. 
Aplicable solo para autorización de radiofrecuencia de variantes RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Solo aplicable para variantes ADR / 
5. Organismo designado / 6. Identificación del aparato / 7. Normas armonizadas que se han aplicado / 7a. Aplicable para 
todas las variantes antes nombradas según la Directiva RED / 8. Otras directivas aplicadas / 9. Esta declaración certifica el 
cumplimiento de las mencionadas directivas, si bien no constituye una garantía sobre sus características o su durabilidad 
según el art. 443 del código civil alemán. Deben observarse las advertencias de seguridad de la documentación de producto 
incluida. 
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(FR) Déclaration de conformité UE 
1. Appareil / 1a. Tachygraphe intelligent, type DTCO 1381 / 2. Fabricant / 2a. Nous déclarons par la présente, en tant que 
fabricant, que le dispositif mentionné ci-après, utilisé selon l’usage prévu, satisfait aux exigences de la directive n° 
2014/53/UE (directive RED) et, si applicables, aux exigences de la directive n° 2014/34/UE concernant les appareils et les 
systèmes de protection destinés à être utilisés en atmosphères explosibles. / 3. Variantes d’appareil / 3a. Variantes avec 
GNSS et DSRC / 3b. Variantes avec GNSS / 3c. Variantes ADR / 4. Attestation d’examen de type UE / 4a., 5a. Uniquement 
applicable pour l’homologation radio des variantes répondant à la directive RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Uniquement applicable 
pour les variantes ADR / 5. Organisme notifié / 6. Identification des appareils / 7. Normes harmonisées utilisées / 7a. 
Applicable pour toutes les variantes susmentionnées répondant à la directive RED / 8. Autres directives appliquées / 9. Cette 
déclaration atteste la conformité avec les directives citées, mais ne constitue pas une garantie de qualité ou de durabilité 
conformément à l’article 443 du Code Civil allemand (BGB). Les indications de sécurité de la documentation livrée avec le 
produit doivent être respectées. 

 
(HR) EU izjava o sukladnosti 
1. Uređaj / 1a. Inteligentni tahograf, tip DTCO 1381 / 2. Proizvođač / 2a. Ovime kao proizvođač izjavljujemo da uređaj opisan 
u nastavku u slučaju primjene u skladu s namjenom ispunjava zahtjeve Direktive br. 2014/53/EU (Direktiva za radijsku 
opremu (RED)) kao i, ako je primjenjivo, Direktive br. 2014/34/EU za opremu i zaštitne sustave namijenjene za uporabu u 
potencijalno eksplozivnim atmosferama. / 3. Varijante uređaja / 3a. Varijante sa GNSS-om i DSRC-om / 3b. Varijante sa 
GNSS-om / 3c. ADR varijante / 4. Certifikat o EU tipskom ispitivanju / 4a., 5a. Primjenjivo samo odobrenje za radijsko 
emitiranje za RED varijanti / 4b., 5b., 6a., 7b. Primjenjivo samo za ADR varijante / 5. Prijavljeno tijelo / 6. Oznaka uređaja / 7. 
Primijenjene usklađene norme / 7a. Primjenjivo za sve gore navedene varijante prema Direktivi za radijsku opremu (RED) / 8. 
Ostale primijenjene direktive / 9. Ova izjava potvrđuje sukladnost s navedenim direktivama, no ne predstavlja jamstvo o 
svojstvima ili jamstvo u vezi trajnosti prema čl. 443 njemačkog Građanskog zakonika. Potrebno je obratiti pozornost na 
sigurnosne upute navedene u isporučenoj dokumentaciji za proizvod. 

 
(IT) Dichiarazione di conformità UE 
1. Apparecchio / 1a. Dispositivo di scrittura intelligente per corse DTCO 1381 / 2. Produttore / 2a. Con la presente come 
produttori dichiariamo che il dispositivo descritto qui di seguito se utilizzato correttamente adempie i requisiti della direttiva nr. 
2014/53/EU (direttiva RED) e se applicabile adempie i requisiti della direttiva nr. 2014/34/EU per gli apparecchi e i sistemi di 
protezione per l’uso in ambito a rischio di esplosione. / 3. Varianti di apparecchiatura / 3a. Varianti con GNSS e DSRC / 3b. 
Varianti con GNSS / 3c. Varianti ADR / 4. Attestato di certificazione del campione UE / 4a., 5a. Applicabile solo per 
l’autorizzazione radio delle varianti RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Applicabile solo per varianti ADR / 5. Organismi notificati / 6. 
Designazione del dispositivo / 7. Norme armonizzate applicate / 7a. Applicabile a tutte le varianti sopra menzionate ai sensi 
della direttiva RED / 8. Altre direttive applicate / 9. La presente dichiarazione certifica la corrispondenza con le direttive 
menzionate. Essa comunque non rappresenta una garanzia di caratteristica o responsabilità ai sensi del §443 del codice 
civile tedesco. Le indicazioni di sicurezza della documentazione del prodotto fornita devono essere rispettate 

 
(LT) ES atitikties deklaracija 
1. Prietaisas / 1a. Programuojamas tachografas, tipas DTCO 1381 / 2. Gamintojas / 2a. Kaip gamintojas, deklaruojame, kad 
pagal paskirtį naudojamas toliau aprašytas įrenginys atitinka direktyvos Nr. 2014/53/ES (RĮD direktyvos) reikalavimus ir, jei 
taikoma, direktyvos Nr. 2014/34/ES potencialiai sprogioje aplinkoje naudojamos įrangos ir apsaugos sistemų reikalavimus. / 
3. Prietaiso variantai / 3a. Variantai su GNSS ir DSRC / 3b. Variantai su GNSS / 3c. ADR variantai / 4. ES tipo tyrimo 
sertifikatas / 4a., 5a. Taikomas tik RĮD variantų radijo ryšio leidimui / 4b., 5b., 6a., 7b. Taikomas tik ADR variantams / 5. 
Notifikuotoji įstaiga / 6. Prietaiso ženklinimas / 7. Taikyti darnieji standartai / 7a. Taikomi visiems prieš tai įvardytiems 
variantams pagal RĮD direktyvą / 8. Kitos taikytos direktyvos / 9. Ši deklaracija aprašo įvardytų direktyvų atitikimą, bet ji nėra 
savybių ir tinkamumo naudoti garantija BGB (Vokietijos civilinio kodekso) 443 § prasme. Būtina laikytis kartu pristatytuose 
gaminio dokumentuose esančių saugos nurodymų. 
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(LV) ES atbilstības deklarācija 
1. Ierīce / 1a. Inteliģentais tahogrāfs, tips DTCO 1381 / 2. Ražotājs / 2a. Ar šo mēs kā ražotājs deklarējam, ka turpmāk 
aprakstītā iekārta, to lietojot atbilstoši  paredzētajam mērķim,  atbilst Direktīvas Nr. 2014/53/ES (Direktīva par radioiekārtu 
pieejamību tirgū jeb RED direktīva) prasībām un, ja attiecināms, arī Direktīvas Nr. 2014/34/ES par iekārtām un aizsardzības 
sistēmām, kas paredzētas lietošanai sprādzienbīstamā vidē, prasībām. / 3. Ierīces versijas / 3a. Versijas ar GNSS un DSRC / 
3b. Versijas ar GNSS / 3c. ADR versijas / 4. ES tipa pārbaudes sertifikāts / 4a., 5a. Pielietojams tikai RED versiju radio 
pārraidīšanas licencei / 4b., 5b., 6a., 7b. Pielietojams tikai ADR versijām / 5. Paziņotā institūcija / 6. Ierīces apzīmējums / 7. 
Izmantotie saskaņotie standarti / 7a. Pielietojami visām iepriekš minētajām versijām saskaņā ar RED direktīvu / 8. Citas 
pielietotās direktīvas / 9. Šī deklarācija apliecina atbilstību minētajām direktīvām, tomēr tā nav garantija attiecībā uz ierīces 
īpašībām vai derīguma termiņu atbilstoši BGB 443. pantam. Jāievēro piegādes komplektā iekļautās produkta dokumentācijas 
drošības norādījumi. 

 
(NL) EU-conformiteitsverklaring 
1. Apparaat / 1a. Intelligente tachograaf type DTCO 1381 / 2. Producent / 2a. Hiermee verklaren wij als fabrikant, dat de 
hieronder beschreven inrichting bij doelmatig gebruik voldoet aan de eisen van richtlijn nr. 2014/53/EU (RED-richtlijn) en 
indien van toepassing aan de eisen van richtlijn nr. 2014/34/EU voor apparaten en beveiligingssystemen voor het gebruik in  
explosiegevaarlijke omgevingen. / 3. Apparaatvarianten / 3a. Varianten met GNSS en DSRC / 3b. Varianten met GNSS / 3c. 
ADR-varianten / 4. Verklaring van EG-typeonderzoek / 4a., 5a. Alleen van toepassing voor de radiogoedkeuring van RED-
varianten / 4b., 5b., 6a., 7b. Alleen van toepassing voor ADR-varianten / 5. Erkende instantie / 6. Apparaatidentificatie / 7. 
Gebruikte geharmoniseerde normen / 7a. Toepasbaar voor alle hierboven genoemde varianten volgens de RED-richtlijn / 8. 
Andere toegepaste richtlijnen / 9. Deze verklaring bevestigt de overeenstemming met de genoemde richtlijnen, maar is geen 
garantie voor kwaliteit of duurzaamheid volgens §443 BGB (Duits Burgerlijk Wetboek). De veiligheidsinstructies van de 
meegeleverde productdocumentatie moeten in acht worden genomen. 

 
(PL) Deklaracja zgodności UE 
1. Urządzenie / 1a. Inteligentny tachograf typu DTCO 1381 / 2. Producent / 2a. Niniejszym oświadczamy jako producent, że 
opisane poniżej urządzenie, jeśli są używane zgodnie z przeznaczeniem, spełnia wymagania dyrektywy 2014/53/UE 
(dyrektywa RED) oraz, jeśli ma to zastosowanie, wymagania dyrektywy 2014/34/UE dla urządzeń i systemów ochronnych 
przeznaczonych do użytku w przestrzeniach zagrożonych wybuchem. / 3. Warianty urządzenia / 3a. Warianty z GNSS i 
DSRC / 3b. Warianty z GNSS / 3c. Warianty ADR / 4. Certyfikat badania typu UE / 4a., 5a. Dotyczy tylko homologacji 
radiowej wariantów RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Dotyczy tylko wariantów ADR / 5. Jednostka notyfikowana / 6. Oznaczenie 
urządzenia / 7. Zastosowane normy zharmonizowane / 7a. Dotyczy wszystkich wyżej wymienionych wariantów zgodnie z 
dyrektywą RED / 8. Inne zastosowane wytyczne / 9. Niniejsza deklaracja potwierdza zgodność z wymienionymi dyrektywami i 
wytycznymi, ale nie stanowi gwarancji jakości lub trwałości zgodnie z §443 niemieckiego kodeksu cywilnego BGB. Należy 
przestrzegać wskazówek bezpieczeństwa dostarczonych wraz z dokumentacją produktu. 

 
(PT) Declaração de conformidade UE 
1. Aparelho / 1a. Tacógrafo digital inteligente do tipo DTCO 1381 / 2. Fabricante / 2a. Na qualidade de fabricante vimos, por 
este meio, declarar que o equipamento descrito em seguida, quando utilizado conforme a finalidade prevista, está em 
conformidade com os requisitos da diretiva n.º 2014/53/UE (diretiva RED) e, quando aplicável, com os requisitos da diretiva 
n.º 2014/34/UE relativa a equipamentos e sistemas de proteção para utilização em áreas potencialmente explosivas. / 3. 
Variantes do aparelho / 3a. Variantes com GNSS e DSRC / 3b. Variantes com GNSS / 3c. Variantes ADR / 4. Certificado de 
exame de tipo da UE / 4a., 5a. Aplicável apenas à autorização da transmissão rádio das variantes RED / 4b., 5b., 6a., 7b. 
Aplicável apenas a variantes ADR / 5. Organismo notificado / 6. Identificação do aparelho / 7. Normas harmonizadas 
aplicadas / 7a. Aplicável a todas as variantes supracitadas segundo a Diretiva RED / 8. Outras diretivas aplicadas / 9. Esta 
declaração certifica a conformidade com as diretivas mencionadas, no entanto não representa qualquer garantia de 
qualidade ou durabilidade segundo o §443 do Código Civil alemão. As indicações de segurança da documentação do 
produto juntamente fornecida têm de ser respeitadas. 
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(RO) Declaraţie de conformitate UE 
1. Aparat / 1a. Tahograf inteligent de tip DTCO 1381 / 2. Producător / 2a. Prin prezenta, declarăm ca producător că 
echipamentul descris mai jos, atunci când este folosit conform destinaţiei prevăzute, îndeplineşte cerinţele Directivei 
2014/53/UE (Directiva RED) şi dacă este cazul, şi cerinţele Directivei nr. 2014/34/UE privind echipamentele şi sistemele de 
protecţie pentru utilizare în atmosfere potenţial explozive. / 3. Variantele aparatului / 3a. Variante cu GNSS şi DSRC / 3b. 
Varinate cu GNSS / 3c. Variante ADR / 4. Certificatul de examinare UE de tip / 4a., 5a. Se aplică numai pentru omologarea 
radio a variantelor RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Se aplică numai pentru variantele ADR / 5. Organismul notificat / 6. Marcarea 
aparatelor / 7. Standarde armonizate aplicate / 7a. Se aplică pentru toate variantele menţionate mai sus, conform Directivei 
RED / 8. Alte directive aplicate / 9. Această declaraţie certifică conformitatea cu Directivele nominalizate, însă nu reprezintă o 
garanţie a calităţii sau durabilităţii conform art. 443 Codul civil german. Trebuie respectate indicaţiile de siguranţă din 
documentaţia produsului, livrată odată cu acesta. 

 
(SK) ES vyhlásenie o zhode 
1. Zariadenie / 1a. Inteligentný tachograf, typ DTCO 1381 / 2. Výrobca / 2a. Týmto my, ako výrobca, vyhlasujeme, že 
následne opísané zariadenie spĺňa pri použití v súlade s určením požiadavky smernice č. 2014/53/EÚ (Smernica o 
sprístupňovaní rádiových zariadení na trhu (RED)) a ak je ju možné aplikovať, aj požiadavky smernice č. 2014/34/EÚ pre 
prístroje a ochranné systémy určené na použitie v potenciálne výbušnej atmosfére. / 3. Varianty prístroja / 3a. Varianty s 
GNSS a DSRC / 3b. Varianty s GNSS / 3c. Varianty ADR / 4. Certifikát EÚ o preskúšaní typu / 4a., 5a. Možné použiť iba pre 
osvedčenie pre rád. zariadenia variant RED / 4b., 5b., 6a., 7b. Možné použiť iba pre varianty ADR / 5. Menované miesto / 6. 
Označenie prístroja / 7. Použité harmonizované normy / 7a. Možné použiť pre všetky hore uvedené varianty podľa smernice 
RED / 8. Ostatné použité smernice / 9. Toto vyhlásenie potvrdzuje zhodu s uvedenými smernicami, nie je však zárukou 
vlastností ani stálosti podľa §443 Občianskeho zákonníka (BGB). Je potrebné dodržiavať bezpečnostné upozornenia 
uvedené v dodanej dokumentácii výrobku. 

 
(SL) EU Izjava EU o skladnosti 
1. Naprava / 1a. Inteligentni tahograf tipa DTCO 1381 / 2. Proizvajalec / 2a. S to izjavo kot proizvajalec izjavljamo, da v 
nadaljevanju opisana naprava ob pravilni uporabi izpolnjuje zahteve Direktive 2014/53/EU (Direktiva RED) in, če se ta 
uporablja, tudi zahteve Direktive 2014/34/EU v zvezi z opremo in zaščitnimi sistemi, namenjenimi za uporabo v potencialno 
eksplozivnih atmosferah. / 3. Različice naprave / 3a. Različice z GNSS in DSRC / 3b. Različice z GNSS / 3c. Različice ADR / 
4. Certifikat o EU-pregledu tipa / 4a., 5a. Uporablja se samo za radijska dovoljenja za različice RED / 4b., 5b., 6a., 7b. 
Uporablja se samo za različice ADR / 5. Priglašeni organ / 6. Oznaka naprave / 7. Uporabljeni harmonizirani standardi / 7a. 
Uporablja se za vse zgoraj navedene različice v skladu z Direktivo RED / 8. Druge uporabljene direktive / 9. Ta izjava potrjuje 
skladnost z navedenimi direktivami, vendar pa ne predstavlja garancije glede kakovosti ali trajnosti v skladu s §443 BGB. 
Upoštevati je treba varnostne napotke v priloženi dokumentaciji izdelka. 

 


